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Please read this user manual first!

Dear Customer,

We hope that your product, which has been produced in modern plants and
checked under the most meticulous quality control procedures, will provide you an
effective service.

Therefore, read this entire user manual carefully before using the product and keep
it as a reference. If you handover the product to someone else, give the user manual
as well.

The user manual will help you use the product in a fast and safe way.
e Read the manual before installing and operating the product.

e Make sure you read the safety instructions.

e Keep the manual in an easily accessible place as you may need it later.

e Read the other documents given with the product.

Remember that this user manual is also applicable for several other models.
Differences between models will be identified in the manual.

Explanation of symbols
Throughout this user manual the following symbols are used:

G@important information or useful tips.
AWarning against dangerous conditions for life and property.
AWarning against electric voltage.
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nYour refrigerator

ND

1. Freezer compartment shelf 12. Lower ventilation cover

2. lcematic 13. Adjustable legs

3. lce storage container 14. Freezer compartment door shelf
4. Adjustable glass shelves 15. Water dispenser

5. Wine rack 16. Egg holders

6. llumination lens 17. Fridge compartment door shelves
7. Odour filter (in the air duct) 18. Freezer compartment

8. Snack compartments 19. Fridge compartment

9. Crisper humidity control sliders *optional

10. Crisper cover
11. Crisper

Figures that take place in this instruction manual are schematic and may not
correspond exactly with your product. If the subject parts are not included in the
product you have purchased, then it is valid for other models.
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B Important Safety Warnings

Please review the
following information.
Failure to observe this
information may cause
injuries or material
damage. Otherwise, all
warranty and reliability
commitments will
become invalid.

The service life of your
product is 10 years.
During this period,

original spare parts will be

available to operate the
product properly.
Intended use

This product is intended

to be used

¢ indoors and in closed
areas such as homes;

¢ in closed working
environments such as
stores and offices;

¢ in closed
accommodation areas
such as farm houses,
hotels, pensions.

¢ [t should not be used
outdoors.

General safety

¢ \When you want to
dispose/scrap the

product, we recommend
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you to consult the
authorized service

in order to learn the
required information and
authorized bodies.
Consult your authorized
service for all your
questions and problems
related to the refrigerator.
Do not intervene or let
someone intervene to
the refrigerator without
notifying the authorised
services.

For products with a
freezer compartment;
Do not eat cone ice
cream and ice cubes
immediately after you
take them out of the
freezer compartment!
(This may cause frostbite
in your mouth.)

For products with a
freezer compartment;
Do not put bottled

and canned liquid
beverages in the

freezer compartment.
Otherwise, these may
burst.

Do not touch frozen food
by hand; they may stick
to your hand.



* Unplug your refrigerator e Electrical devices must

before cleaning or be repaired by only
defrosting. _ authorised persons.

* Vapor and vaporized Repairs performed by
cleaning materials should incompetent persons

never be used in cleaning  create a risk for the user.
and defrosting processes e |n case of any failure or
of your refrigerator. In such  during a maintenance or

cases, the vapor may repair work, disconnect
get in contact with the your refrigerator's mains
electrical parts and cause supply by either turning
short circuit or electric off the relevant fuse
shock. or unplugging your

¢ Never use the parts on appliance.
your refrigerator suchas e Do not pull by the cable
the door as a means of when pulling off the plug.
support or step. * Place the beverage with

* Do not use electrical higher proofs tightly
de\(ices inside the closed and vertically.
refrigerator. ¢ Never store spray

e Do not damage the cans containing
parts, where the flammable and explosive
refrigerant is circulating, substances in the
with drilling or cutting refrigerator.
tools. The refrigerant ¢ Do not use mechanical
that might blow out devices or other means
when the gas channels to accelerate the
of the evaporator, pipe defrosting process,
extensions or surface other than those
coatings are punctured recommended by the
causes skin irritations and manufacturer.
eye injuries. ¢ This product is not

e Do not cover or block intended to be used by
the ventilation holes on persons with physical,

your refrigerator with any sensory or mental
material. 5 en



disorders or unlearned
or inexperienced people
(including children) unless
they are attended by

a person who will be
responsible for their
safety or who will instruct
them accordingly for use
of the product

Do not operate a
damaged refrigerator.
Consult with the service
agent if you have any
concerns.

Electrical safety of your
refrigerator shall be
guaranteed only if the
earth system in your
house complies with
standards.

Exposing the product
to rain, snow, sun and
wind is dangerous with
respect to electrical
safety.

Contact authorized
service when there is a
power cable damage to
avoid danger.

Never plug the
refrigerator into the wall
outlet during installation.
Otherwise, risk of death
Or serious injury may
arise.
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¢ This refrigerator is

intended for only storing
food items. It must not
be used for any other
purpose.

Label of technical
specifications is located
on the left wall inside the
refrigerator.

Never connect your
refrigerator to electricity-
saving systems; they
may damage the
refrigerator.

If there is a blue light on
the refrigerator, do not
look at the blue light with
optical tools.

For manually controlled
refrigerators, wait for at
least 5 minutes to start
the refrigerator after
power failure.

This operation manual
should be handed in to
the new owner of the
product when it is given
to others.

Avoid causing damage
on power cable when
transporting the
refrigerator. Bending
cable may cause fire.



Never place heavy If overloaded, the food

objects on power cable. items may fall down and
Do not touch the plug hurt you and damage
with wet hands when refrigerator when you
plugging the product. open the door.

e Never place objects on
top of the refrigerator;
otherwise, these objects
may fall down when
you open or close the
refrigerator's door.

e As they require a precise
temperature, vaccines,

Do not plug the heat-sensitive medicine
refrigerator if the wall and scientific materials
outlet is loose. and etc. should not be
Water should not be kept in the refrigerator.
sprayed on inner or outer ® lfnot to be used for a
parts of the product for long time, refrigerator
Safe‘[y PUrPOSES. should .be unpluggepl.
Do not spray substances A possible problem in
containing inflammable power cable may cause
gases such as propane fire. .

gas near the refrigerator ~ ® The plug's tip should be
to avoid fire and cleaned regularly with a
explosion risk. dry cloth; otherwise, it
Never place containers may cause fire.

filed with water ontop ~ ® Refrigerator may move
of the refrigerator; in if adjustable legs are not
the event of spillages, properly secured on the
this may cause electric floor. Properly securing
shock or fire. adjustable legs on the
Do not overload the floor can prevent the

refrigerator with food. refrigerator to move.
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¢ \When carrying the
refrigerator, do not hold
it from door handle.
Otherwise, it may be
snapped.

¢ \When you have to place
your product next to
another refrigerator or
freezer, the distance
between devices
should be at least 8cm.
Otherwise, adjacent side
walls may be humidified.

For products with a

water dispenser;

¢ |n order to operate
the water circuit
of the refrigerator
smoothly, the water
mains pressure must
be between 1-8 bars.
For conditions where
water mains pressure
exceeds 5 bars a
pressure regulator
should be used. If the
water mains pressure
exceeds 8 bars then
the refrigerator’s water
circuit should not be
connected to the water
mains. If you lack the
knowledge of how to
measure the water
mains pressure, please

seek a professional
support.Use drinking
water only.

e Use only potable water.

Child safety

e |fthe door has a lock, the key should
be kept away from reach of children.

e Children must be supervised to
prevent them from tampering with the
product.

Compliance with WEEE

Directive and Disposing of

the Waste Product:

This product complies

with EU WEEE Directive

(2012/19/EV). This product

bears a classification
- symbol for waste electrical

and electronic equipment
(WEEE).
This product has been manufactured
with high quality parts and materials
which can be reused and are suitable
for recycling. Therefore, do not dispose
the product with normal domestic
waste at the end of its service life. Take
it to a collection point for the recycling
of electrical and electronic equipment.
Please consult your local authorities
to learn the nearest collection point.
Help protect the environment and
natural resources by recycling used
products. For children's safety, cut the
power cable and break the locking
mechanism of the door, if any, so
that it will be non-functional before
disposing of the product.
Package information
Packaging materials of the product
are manufactured from recyclable
materials in accordance with our
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National Environment Regulations. Do
not dispose of the packaging materials
together with the domestic or other
wastes. Take them to the packaging
material collection points designated
by the local authorities.
Do not forget...
Any recycled substance is an
indispensable matter for nature and
our national asset wealth.
If you want to contribute to the
re-evaluation of the packaging
materials, you can consult to your
environmentalist organizations or the
municipalities where you are located.
HC warning
If your product's cooling system
contains R600a:
This gas is flammable. Therefore, pay
attention to not damaging the cooling
system and piping during usage and
transportation. In the event of damage,
keep your product away from potential
fire sources that can cause the
product catch a fire and ventilate the
room in which the unit is placed.
Ignore this warning if your
product's cooling system contains
R134a.
Type of gas used in the product is
stated in the type label which is on the
left wall inside the refrigerator.
Never throw the product in fire for
disposal.
Things to be done for energy
saving
e Do not leave the doors of your
refrigerator open for a long time.
e Do not put hot food or drinks in your
refrigerator.
e Do not overload your refrigerator so
that the air circulation inside of it is not
prevented.

9
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Do not install your refrigerator

under direct sunlight or near heat
emitting appliances such as ovens,
dishwashers or radiators. Keep your
refrigerator at least 30cm away from
heat emitting sources and at least
5cm from electrical ovens.

Pay attention to keep your food in
closed containers.

For products with a freezer
compartment; You can store
maximum amount of food items in
the freezer when you remove the
shelf or drawer of the freezer. Energy
consumption value stated for your
refrigerator has been determined

by removing freezer shelf or drawer
and under maximum load. There

is No harm to use a shelf or drawer
according to the shapes and size of
food to be frozen.

Thawing frozen food in fridge
compartment will both provide energy
saving and preserve the food quality.



Recommendations for the

fresh food compartment
*optional

e Do not allow the food to touch the
temperature sensor in fresh food
compartment. To allow the fresh food
compartment keep its ideal storage
temperature, sensor must not be
hindered by food.

¢ Do not place hot foods in the
product.

=
ﬁ\

w emperature
sensor

7000 temperature

sensor

10
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H Installation

/N In case the information which are

given in the user manual are not
taken into account, manufacturer will
not assume any liability for this.

Points to be paid attention
to when the relocation of the
refrigerator

1.

Your refrigerator should be
unplugged.Before transportation of
your refrigerator, it should be emptied
and cleaned.

Before it is re-packaged, shelves,
accessories, crisper, etc. inside your
refrigerator should be fixed with
adhesive tape and secured against
impacts. Package should be bound
with a thick tape or sound ropes
and the transportation rules on the
package should be strictly observed.
Original packaging and foam
materials should be kept for future
transportations or moving.

Before you start the
refrigerator,

Check the following before you start to
use your refrigerator:

1.

Attach 2 plastic wedges as illustrated
below. Plastic wedges are intended
to keep the distance which will ensure
the air circulation between your
refrigerator and the wall. (The picture
is drawn up as a representation and it
is not identical with your product.)
Clean the interior of the refrigerator as
recommended in the “Maintenance
and cleaning” section.

Connect the plug of the refrigerator
to the wall socket. When the fridge
door is opened, fridge internal lamp
will turn on.
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4. \When the compressor starts to

operate, a sound will be heard. The
liquid and gases sealed within the
refrigeration system may also give rise
to noise, even if the compressor is
not running and this is quite normal.
Front edges of the refrigerator may
feel warm. This is normal. These
areas are designed to be warm to
avoid condensation.

Electrical connection

Connect your product to a grounded
socket which is being protected by a
fuse with the appropriate capacity.
Important:

The connection must be in compliance
with national regulations.

EN

The power plug must be easily
accessible after installation.

Electrical safety of your refrigerator
shall be guaranteed only if the earth
system in your house complies with
standards.

The voltage stated on the label
located at left inner side of your
product should be equal to your
network voltage.

Extension cables and multi plugs
must not be used for connection.



N A damaged power cable must be
replaced by a qualified electrician.

/\ Product must not be operated before
it is repaired! There is the risk of
electric shock!

Disposing of the packaging

The packing materials may be

dangerous for children. Keep the

packing materials out of the reach

of children or dispose of them by

classifying them in accordance with

the waste instructions stated by your
local authorities. Do not throw away
with regular house waste, throw
away on packaging pick up spots
designated by the local authorities.

The packing of your refrigerator is

produced from recyclable materials.

Disposing of your old

refrigerator

Dispose of your old refrigerator without

giving any harm to the environment.

e You may consult your authorized
dealer or waste collection center of
your municipality about the disposal
of your refrigerator.

Before disposing of your refrigerator,
cut out the electric plug and, if there
are any locks on the door, make them
inoperable in order to protect children
against any danger.
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Placing and Installation

/\ If the entrance door of the room
where the refrigerator will be installed is
not wide enough for the refrigerator to
pass through, then call the authorized
service to have them remove the
doors of your refrigerator and pass it
sideways through the door.

1. Install your refrigerator to a place that
allows ease of use.

2. Keep your refrigerator away from heat
sources, humid places and direct
sunlight.

3. There must be appropriate air
ventilation around your refrigerator
in order to achieve an efficient
operation. If the refrigerator is to be
placed in a recess in the wall, there
must be at least 5 cm distance with
the ceiling and at least 5 cm with the
wall. Do not place your product on
the materials such as rug or carpet.

4. Place your refrigerator on an even
floor surface to prevent jolts.

EN



Adjusting the legs Installing the lower

If your refrigerator is unbalanced; ventilation cover

You can balance your refrigerator You can ipstall the Igwer vgntilation
by turning its front legs as illustrated cover as illustrated in the figure.

in the figure. The corner where the

leg exists is lowered when you turn

in the direction of black arrow and
raised when you turn in the opposite
direction. Taking help from someone to
slightly lift the refrigerator will facilitate
this process.

ﬁ g Changing the illumination
lamp

= = To change the Bulb/LED used for
Q Q illumination of your refrigerator, call

your Authorized Service.

Door Open Warning
(This feature is optional) Changing the door opening
An audio warning signal will be given direction

when the door of your product is

left open for at least 1 minute. This
warning will be muted when the door
is closed or any of the display buttons
(if any) are pressed.

Door opening direction of your
refrigerator can be changed according
to the place you are using it. If this is
necessary, please call your nearest
Authorized Service.
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nPreparation

Your refrigerator should be installed at
least 30 cm away from heat sources
such as hobs, ovens, central heater
and stoves and at least 5 cm away
from electrical ovens and should not
be located under direct sunlight.

The ambient temperature of the room
where you install your refrigerator
should at least be 10°C. Operating
your refrigerator under cooler
conditions is not recommended with
regard to its efficiency.

Please make sure that the interior

of your refrigerator is cleaned
thoroughly.

If two refrigerators are to be installed
side by side, there should be at least
2 cm distance between them.

14
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When you operate your refrigerator
for the first time, please observe the
following instructions during the initial
six hours.

The door should not be opened
frequently.

[t must be operated empty without
any food in it.

Do not unplug your refrigerator. If

a power failure occurs out of your
control, please see the warnings in
the “Recommended solutions for the
problems” section.

Original packaging and foam
materials should be kept for future
transportations or moving.



E Using your refrigerator
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If you want to freeze large amounts

Indicator Panel of fresh food, press the Quick Freeze
. . button before putting the food into
1- Quick Freeze Function the freezer compartment. If you press
Quick Ereeze |nd|oator'turr)s on when the Quick Freeze button repeatedly
the Quick Freeze function is on. To with short intervals, the electronic
cancel this function press Quick Freeze o it protection will be activated
bgtton again. Quick Free;e indicator and the compressor will not start up
will turn off and return to its normal immediately.

settings. If you do not cancel it, Quick
Freeze will cancel itself automatically
after 4 hours or when the freezer
compartment reaches to the required

temperature.
Figures that take place in this instruction manual are schematic and may not

correspond exactly with your product. If the subject parts are not included in the
product you have purchased, then it is valid for other models.
15| EN

This function is not recalled when
power restores after a power failure.



2- Quick Freeze Indicator

This icon flashes in an animated style
when the Quick Freeze function is
active.

3- Freezer Set Function

This function allows you to make the
freezer compartment temperature
setting. Press this button to set

the temperature of the freezer
compartment to -18, -20, -22 and -24
respectively.

4- Freezer Compartment
Temperature Setting Indicator
Indicates the temperature set for the
Freezer Compartment.

5- Freezer Compartment
Temperature Indicator

-24, -22, -20, -18 indicators light up
continuously.

6- Fridge Set Function

This function allows you to make

the fridge compartment temperature
setting. Press this button to set the
temperature of the fridge compartment
10 8, 6, 4, 2 respectively.

7- Fridge Compartment
Temperature Setting Indicator
Indicates the temperature set for the
Fridge Compartment.

8-Fridge Compartment
Temperature Indicator

8, 6, 4 and 2 indicators light up
continuously.
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9- Quick Fridge Function

When you press Quick Fridge button,
the temperature of the compartment
will be colder than the adjusted values.
This function can be used for food
placed in the fridge compartment and
required to be cooled down rapidly.

If you want to cool large amounts of
fresh food, it is recommended to active
this feature before putting the food
into the fridge. Quick Fridge indicator
will remain lit when the Quick Fridge
function is enabled. To cancel this
function press Quick Fridge button
again. Quick Fridge indicator will turn
off and return to its normal settings.

If you do not cancel it, Quick Fridge
will cancel itself automatically after 2
hours or when the fridge compartment
reaches to the required temperature.
This function is not recalled when
power restores after a power failure.

10- Quick Fridge Indicator

This icon flashes in an animated style
when the Quick Fridge function is
active.

11- Eco-Fuzzy (Special Economic
Usage) Function

Press the Quick Freeze button for 3
seconds to activate the Eco Fuzzy
Function. Refrigerator will start
operating in the most economic mode
at least 6 hours later and the economic
usage indicator will turn on when the
function is active. Press the Quick
Freeze button for 3 seconds again to
deactivate the Eco Fuzzy Function.
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12- High Temperature/ Error
Warning Indicator

This light comes on during high
temperature failures and error
warnings.

13. Economic Usage Indicator
Economic Usage Indicator turns on
when the Freezer Compartment is set
to -18°C. Economic Usage Indicator
turns off when the Quick Fridge or
Quick Freeze function is selected.

14- lonizer Indicator Light
Indicator light lights up continuously.
This light indicates that your
refrigerator is protected against the
bacteria.

15- Humidity Indicator

Indicator light lights up continuously.
This light indicates that the food kept
in the refrigerator is preserved for a
long time under ideal humidity.
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16-Energy Saving Mode

Press Quick Fridge button for 3
seconds, Energy saving icon will

light up. If no button on the display is
pressed for 10 minutes and if the door
is not opened, Energy Saving Mode
will be activated. In Energy

Saving Mode, all icons on the display
other than energy saving icon will turn
off. When the Energy Saving Mode is
active, if any button is pressed or the
door is opened, Energy Saving Mode
will be exited and the icons on display
will return to normal. If the Quick
Fridge button is pressed for 3 seconds
again, Energy Saving icon will turn off
and Energy Saving Mode will not be
active.

17-Key Lock Mode

Press Quick fridge and FF Set buttons
concurrently for 3 seconds. Key

lock icon will light up and key lock
mode will be activated. Buttons will
not function if the Key Lock mode is
active. Press Quick fridge and FF Set
buttons concurrently for 3 seconds
again. Key lock icon will turn off and
the key lock mode will be exited.
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Dual cooling system:
Your refrigerator is equipped with
two separate cooling systems to

cool the fresh food compartment and

freezer compartment. Thus, air in the
fresh food compartment and freezer

compartment do not get mixed.

Thanks to these two separate cooling
systems, cooling speed is much higher

than other refrigerators. Odors in the

compartments do not get mixed. Also

additional power saving is provided
since the defrosting is performed
individually.

Freezing fresh food

e \Wrap or cover the food before
placing themiin .

¢ Hot food must cool down to the
room temperature before putting
them in the refrigerator.

e The foodstuff that you want to
freeze must be fresh and in good
quality.

¢ Foodstuff must be divided into
portions according to the family’s
daily or meal based consumption
needs.

e Foodstuff must be packaged in an
airtight manner to prevent them from
drying even if they are going to be
kept for a short time.

¢ Materials to be used for
packagings must be resistant to
cold and humidity and they must
be airtight. The packaging material
of the food must be at a sufficient
thickness and durability. Otherwise
the food hardened due to freezing
may puncture the packaging. It is
important for the packaging to be
closed securely for safe storage of
the food.
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¢ Frozen food must be used
immediately after they are thawed
and they should never be re-frozen.
¢ Please observe the following
instructions to obtain the best results.
1. If the fridge has a quick freeze
function, activate the quick freeze
function when you want to freeze the
food.

2. Do not freeze too large quantities
of food at one time. The quality of
the food is best preserved when it

is frozen right through to the core as
quickly as possible.

3. Take special care not to mix
already frozen food and fresh food.
4. Make sure raw foods are not in
contact with cooked foods in the

fridge.
Placing the food
Various frozen food
Freezer
such as meat,
compartment L
fish, ice cream,
shelves
vegetables and etc.
Egg section Egg
Fridge Food in pans,
compartment | covered plates and
shelves closed containers

Door shelves

Small and packaged
food and drinks

of fridge (such as milk, fruit
compartment -
juice and beer)
Crisper \/egetables and fruits
Delicatessen
Freshzone products (cheese,
compartment | butter, salami and

etc.)
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Freezer Fridge
Compartment Compartment Remarks
Setting Setting
-18°C 4°C This is the normal recommended setting.
-20, -22 or 4°C These settings are recommended when the
-24°C ambient temperature exceeds 30°C.
Use when you wish to freeze your food in a
. o short time. If is recommended to be used
Quick Freeze 4°C I . ,
to maintain the quality of meat and fish
products
If you think that your fridge compartment
-18°C or o is not cold enough because of the hot
2°C » . .
colder conditions or frequent opening and closing of
the door.
You can use it when your fridge compartment
o is overloaded or if you wish to cool down
-18°C or . . . .
Quick Fridge your food rapidly. It is recommended that you
colder . . .
activate the quick freeze function 4-8 hours
before placing the food

ecommendations for
preservation of frozen food
e Pre-packed commercially frozen
food should be stored in accordance
with the frozen food manufacturer's
instructions in a frozen food storage
compartment.
e To ensure that the high quality
supplied by the frozen food
manufacturer and the food retailer is
maintained, following points should
be noted:
1.Put packages in the freezer as
quickly as possible after purchase.
2.Ensure that contents of the package
are labeled and dated.
3. Do not exceed "Use By", "Best
Before" dates on the packaging.
Defrosting
The freezer compartment defrosts
automatically.
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Deep-freeze information
Food must be frozen as rapidly as
possible when they are put in the
freezer in order to keep them in good
quality.

The TSE norm requires (according to
certain measurement conditions) the
refrigerator to freeze at least 4.5 kg of
foodstuff at 32°C ambient temperature
to -18°C or lower within 24 hours for
every 100-liters of freezer volume.

It is possible to preserve the food for
a long time only at -18°C or lower
temperatures.

You can keep the freshness of food
for many months (at -18°C or lower
temperatures in the deep freeze).
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WARNING! /A

e Foodstuff must be divided into
portions according to the family’s daily
or meal based consumption needs.

¢ Foodstuff must be packaged in an
airtight manner to prevent them from
drying even if they are going to be kept
for a short time.

Materials necessary for packaging:

e Cold resistant adhesive tape

e Self-adhesive label

e Rubber rings

e Pen

Materials to be used for packaging
the foodstuff must be tear-proof and
resistant to cold, humidity, dour, oils
and acids.

Foodstuff to be frozen should not be
allowed to come in contact with the
previously frozen items to prevent their
partial thawing. Thawed out food
must be consumed and must not be
frozen again.

20
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Water Dispenser

*optional

The water dispenser is a very useful
feature allowing cold water on tap
without opening the door of your
refrigerator .As you will not have to
open your refrigerator door frequently,
you will have saved energy.

Using the water dispenser

Push the arm of the water dispenser
with your glass. The dispenser will
cease operating once you release the
arm.

When operating the water dispenser,
maximum flow can be obtained

by pressing the arm fully. Please
remember that the amount of flow
from the dispenser is subject to the
degree you press the arm.
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As the level of the water in your glass/
container rises, slightly lessen the
pressure on the arm to prevent the
overspill. If you slightly press the arm,
the water will drip; this is quite normal
and not a failure.

Filling the water dispenser's tank
Open the cover of the water tank as
shown in the figure. Fill in the pure and
clean drinking water. Close the cover.
To avoid flowing of water by mistake,
we recommend you to lock the water
dispenser .

Warning!

e Do not fill the water tank with any
other liquid except for water such as
fruit juices, carbonated beverages
or alcoholic drinks which are not
suitable to use in the water dispenser.
Water dispenser will be irreparably
damaged if these kinds of liquids are
used. Warranty does not cover such
usages. Some chemical substances
and additives contained in these
kinds of drinks/liquids may damage
the water tank.

e Use clean and pure drinking water
only.

e Capacity of the water tank is 2.2
Litres (3.8 pints); do not overfill.
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e Push the arm of the water dispenser
with a rigid glass. If you are using
disposable plastic glasses, push the
arm with your fingers from behind the
glass.

Cleaning the water tank

Release the tank cover from the water
tank by opening latches at both sides.
Remove the water tank and clean with
warm and clean water. Place the water
tank to its seating, install the tank
cover and close the latches.
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Make sure that the parts removed

(if any) during cleaning are properly
attached to their original places.
Otherwise, water leakage may occur.
Important:

Components of the water tank and
water dispenser should not be washed
in dishwasher.

Water tray

Water that dripped while using the
water dispenser accumulates in the
spillage tray. Take out the spillage
tray by pulling it towards yourself and
empty it regularly.

Take out the plastic strainer by
pressing it on sides.

Take the water valve out of the water
tank. When replacing it, make sure
that the seal is in place.
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Odour filter

* OPTIONAL

Odour filter in the air duct of the fridge
compartment prevents the build-up of
unpleasant odours in the refrigerator.
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Breakfast Compartment

Because products such as fish,

red meat, chicken mean, and dairy

products such as cheese, yoghurt and

milk need to be kept in an ambient

a few degrees cooler than the fridge

compartment, it is recommended to

store these goods in the breakfast
compartment. It is not recommended
to place fruit and vegetables in the
breakfast compartment. Especially
tomatoes, eggplants, zucchinis,
cucumbers and lemons are sensitive
to the cold. They should not be stored
in the breakfast compartment.

You can increase the inner volume

of your refrigerator by removing the

breakfast compartment.

1. Pull the compartment towards
yourself until it rests and stops against
the stopper.

2. Lift the front section and pull towards
yourself to remove the compartment
from its seating.
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Crisper humidity control
sliders

Using the crisper humidity control
sliders

Crisper of your refrigerator is designed
specially to keep your vegetables fresh
without loosing their humidity. Cold air
circulates basically around the crisper
and the amount of the cold air passing
through the crisper is controlled by the
sliders on the front side of the crisper
cover.

You can adjust the humidity control
sliders to a suitable position according
to the humidity and cooling condition
of your food in the crisper.

If you want your food in the crisper

to cool more, open the holes of the
humidity control sliders and if you
want them to cool less and keep their
humidity for a longer time, close the
holes.
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Using the rotary crisper (in
some models)

The crisper of your refrigerator which
opens with a rotating movement is
designed specially to provide ease of
usage and allow you to store more
vegetables and fruits (large volume)
you buy during large shopping.

When you grab and pull the handle
on the lower left hand side of the
crisper, it will rotate from left to right
and open easily. The separator in the
crisper will allow you to separate the
vegetables and fruits according to their
types and prevent them from crushing.
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Icematic and ice storage
container

Blue light

Foodstuff stored in the crispers that

*optional are enlightened with a blue light

Using the Icematic

continue their photosynthesis by

Fill the lcematic with water and place means of the wavelength effect of blue

it into its seat. Your ice will be ready
approximately in two hours. Do not

light and helps preserve their freshness
and increase their vitamin content.

remove the lcematic from its seating to
take ice.

Turn the knobs on the ice reservoirs
clockwise by 90 degrees.

Ice cubes in the reservoirs will fall
down into the ice storage container
below.

|
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You may take out the ice storage
container and serve the ice cubes.

If you wish, you may keep the ice
cubes in the ice storage container.

Ice storage container

Ice storage container is only intended
for accumulating the ice cubes. Do not
put water in it. Otherwise, it will break.
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ﬂ Maintenance and cleaning

/\ Never use gasoline, benzene or
similar substances for cleaning
purposes.

/N We recommend that you unplug the
appliance before cleaning.

/\ Never use any sharp abrasive
instrument, soap, household
cleaner, detergent and wax polish for
cleaning.

@ Use lukewarm water to clean the
cabinet of your refrigerator and wipe it
dry.

@ Use a damp cloth wrung out in
a solution of one teaspoon of
bicarbonate of soda to one pint of
water to clean the interior and wipe it
dry.

/\ Make sure that no water enters the
lamp housing and other electrical
items.

/N If your refrigerator is not going to be
used for a long period of time, unplug
the power cable, remove all food,
clean it and leave the door ajar.

G Check door seals regularly to ensure
they are clean and free from food
particles.

/\ To remove door racks, remove all the
contents and then simply push the
door rack upwards from the base.
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/\Never use cleaning agents or water
that contain chlorine to clean the
outer surfaces and chromium coated
parts of the product. Chlorine causes
corrosion on such metal surfaces.

Protection of plastic

surfaces

G Do not put the liquid oils or oil-cooked
meals in your refrigerator in unsealed
containers as they damage the
plastic surfaces of your refrigerator. In
case of spiling or smearing oil on the
plastic surfaces, clean and rinse the
relevant part of the surface at once
with warm water.
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Troubleshooting

Please review this list before calling the service. It will save your time and
money. This list includes frequent complaints that are not arising from defective
workmanship or material usage. Some of the features described here may not
exist in your product.

The refrigerator does not operate.

e The plug is not inserted into the socket correctly. >>>Insert the plug into the
socket securely.

e The fuse of the socket which your refrigerator is connected to or the main fuse
have blown out. >>>Check the fuse.

Condensation on the side wall of the fridge compartment (MULTIZONE, COOL
CONTROL and FLEXI ZONE).

e Ambient is very cold. >>>Do not install the refrigerator in places where the
temperature falls below 10 °C.

e Door has been opened frequently. >>>Do not open and close the door of
refrigerator frequently.

e Ambient is very humid. >>>Do not install your refrigerator into highly humid
places.

e Food containing liquid is stored in open containers. >>>Do not store food with
liquid content in open containers.
Door of the refrigerator is left ajar. >>>Close the door of the refrigerator.
Thermostat is set to a very cold level. >>>Set the thermostat to a suitable level.

e Compressor is hot running

e Protective thermic of the compressor will blow out during sudden power
failures or plug-out plug-ins as the refrigerant pressure in the cooling system
of the refrigerator has not been balanced yet. The refrigerator will start running
approximately after 6 minutes. Please call the service if the refrigerator does not
startup at the end of this period.

e The fridge is in defrost cycle. >>>This is normal for a full-automatically defrosting
refrigerator. Defrosting cycle occurs periodically.

e The refrigerator is not plugged into the socket. >>>Make sure that the plug is fit
into the socket.

e Temperature settings are not made correctly. >>>Select the suitable temperature
value.

e There is a power outage. >>>Refrigerator returns to normal operation when the
power restores.

The operation noise increases when the refrigerator is running.

e The operating performance of the refrigerator may change due to the changes in
the ambient temperature. It is normal and not a fault.

The refrigerator is running frequently or for a long time.
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e New product may be wider than the previous one. Larger refrigerators operate
for a longer period of time.

e The room temperature may be high. >>>It is normal that the product operates
for longer periods in hot ambient.

e The refrigerator might be plugged in recently or might be loaded with food.
>>>\When the refrigerator is plugged in or loaded with food recently, it will take
longer for it to attain the set temperature. This is normal.

e | arge amounts of hot food might be put in the refrigerator recently. >>>Do not
put hot food into the refrigerator.

e Doors might be opened frequently or left ajar for a long time. >>>The warm air
that has entered into the refrigerator causes the refrigerator to run for longer
periods. Do not open the doors frequently.

e Freezer or fridge compartment door might be left ajar. >>>Check if the doors are
closed completely.

e The refrigerator is adjusted to a very low temperature. >>>Adjust the refrigerator
temperature to a warmer degree and wait until the temperature is achieved.

e Door seal of the fridge or freezer may be soiled, worn out, broken or not
properly seated. >>>Clean or replace the seal. Damaged/broken seal causes
the refrigerator to run for a longer period of time in order to maintain the current
temperature.

Freezer temperature is very low while the fridge temperature is sufficient.

e The freezer temperature is adjusted to a very low value. >>>Adjust the freezer
temperature to a warmer degree and check.

Fridge temperature is very low while the freezer temperature is sufficient.

e The fridge temperature is adjusted to a very low value. >>>Adjust the fridge
temperature to a warmer degree and check.

Food kept in the fridge compartment drawers is frozen.

e The fridge temperature is adjusted to a very high value. >>>Adjust the fridge
temperature to a lower value and check.

Temperature in the fridge or freezer is very high.

e The fridge temperature is adjusted to a very high value. >>>Fridge compartment
temperature setting has an effect on the temperature of the freezer. Change the
temperatures of the fridge or freezer and wait until the relevant compartments
attain a sufficient temperature.

e Doors are opened frequently or left ajar for a long time. >>>Do not open the
doors frequently.

Door is gjar. >>>Close the door completely.

The refrigerator is plugged in or loaded with food recently. >>>This is normal.
When the refrigerator is plugged in or loaded with food recently, it will take longer
for it to attain the set temperature.

e | arge amounts of hot food might be put in the refrigerator recently. >>>Do not
put hot food into the refrigerator.
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e The floor is not level or stable. >>> If the refrigerator rocks when moved slowly,
balance it by adjusting its feet. Also make sure that the floor is strong enough to
carry the refrigerator, and level.

e The items put onto the refrigerator may cause noise. >>>Remove the items on
top of the refrigerator.

e |iquid and gas flows occur in accordance with the operating principles of your
refrigerator. It is normal and not a fault.

e Fans are used in order to cool the refrigerator. It is normal and not a fault.

e Hot and humid weather increases icing and condensation. It is normal and not a
fault.

e Doors are opened frequently or left ajar for a long time. >>>Do not open the
doors frequently. Close them if they are open.

e Door is gjar. >>>Close the door completely.

e There might be humidity in the air; this is quite normal in humid weather. When
the humidity is less, condensation will disappear.

e No regular cleaning is performed. >>>Clean the inside of the refrigerator regularly
with a sponge, lukewarm water or carbonate dissolved in water.

e Some containers or package materials may cause the smell. >>>Use a different
container or different brand packaging material.

e Food is put into the refrigerator in uncovered containers. >>>Keep the food in
closed containers. Microorganisms spreading out from uncovered containers
can cause unpleasant odours.

e Remove the foods that have expired best before dates and spoiled from the
refrigerator.

e Food packages are preventing the door from closing. >>>Replace the packages
that are obstructing the door.

e The refrigerator is not completely even on the floor. >>>Adjust the feet to
balance the refrigerator.

e The floor is not level or strong. >>>Make sure that the floor is level and capable
to carry the refrigerator.

e The food is touching the ceiling of the drawer. >>>Rearrange food in the drawer.

29| EN



Cititi mai intai acest manual!

Stimate client,

Speram ca veti fi multumit de acest produs, care a fost fabricat in unitati moderne si verificat
conform celor mai riguroase proceduri de control al calitatii.

Va recomandam sa cititi cu atentie intregul manual inainte de a folosi produsul; pastrati
manualul la Indemana, pentru a-l putea consulta pe viitor.

Acest manual

¢ \a gjuta sa folositi aparatul eficient si in siguranta.

e Cititi manualul inainte de a instala si utiliza produsul.

e Respectati instructiunile, In special cele referitoare la siguranta.

e Pastrati manualul intr-un loc accesibil, pentru a-I putea consulta in viitor.
e Cititi si celelalte documente furnizate cu produsul.

Retineti ca acest manual se poate adresa si altor modele.

Simboluri si descrierea acestora
Acest manual de instructiuni contine urmatoarele simboluri:

O Informatii importante sau sfaturi utile privind utilizarea.
A Pericol de moarte sau pagube materiale.
I\ Avertisment privind tensiunea electrica.
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@ Figurile din acest manual sunt schematice, fiind posibil sa nu fie identice cu produsul dvs.
Componentele care nu exista in dotarea produsului achizitionat de dvs. sunt prezente pe

alte modele.
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] Avertismente importante privind siguranta

Va rugam sa cititi e Acest produs nu trebuie
urmatoarele instructiuni. folosit in aer liber.
Nerespectarea acestor

instructiuni poate duce Informatii generale
la vatamari corporale privind siguranta

sau pagube materiale. e (Cand doriti sa
Nerespectarea duce la aruncati/depozitati la
anularea tuturor garantiilor  deseuri produsul, va
si asigurarilor privind recomandam sa luati
fiabilitatea. legatura cu un service
Durata de viata a autorizat pentru detalii
produsului pe care |-ati despre normele in
achizitionat este de 10 vigoare.

ani. In aceasta perioada, e Luati legatura cu un
vor fi asigurate piesele de service autorizat daca

schimb necesare pentru aveti intrebari sau
functionarea aparatului probleme cu frigiderul.
conform parametrilor Nu interveniti si nu
descrisi. permiteti altor persoane
sa intervina asupra
Destinatia produsului frigiderului fara a anunta
Acest produs este un service autorizat.
destinat utilizarii ® In cazul produselor cu
e in interior siin zone congelator: nu mancati
inchise, cum ar fi casele; ~ inghetata si cuburile de
e n medii de lucruinchise,  gheataimediat dupa
cum ar fi magazinele si ce au fost scoase din
birourile; congelator! (Acestea pot
® N zone de cazare provoca degeréturi n
inchise, cum ar fi interiorul gurii).
fermele, hotelurile, ® In cazul produselor
pensiunile. Cu congelator: nu

introduceti bauturi la
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sticla sau la doza'in
congelator. Acestea pot
crapa.

Nu atingeti alimentele
congelate cu mana
neprotejata; acestea se
pot lipi de mana.
Scoateti frigiderul din
priza inainte de curatare
sau dezghetare.

Nu folositi vapori Si
substante de curatare
vaporizate la curatarea Si
dezghetarea frigiderului.
In caz contrar, vaporii pot
ajunge la componentele
electrice, provocand un
scurtcircuit sau un soc
electric.

Nu folositi componentele
frigiderului - cum ar fi usa
- pe post de punct de
sprijin sau treapta.

Nu folositi aparate
electrice in frigider.

Nu deteriorati circuitul de
racire cu obiecte ascutite
sau cu masini de gaurit.
Agentul frigorific poate
iesi in cazul perforarii
circuitelor evaporatorului,
conductelor sau
suprafetelor si cauzeaza
iritarea pielii si afectiuni
oculare.
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¢ Nu acoperiti sau blocati

orificile de ventilare ale
frigiderului.

Dispozitivele electrice
trebuie reparate numai
de persoane autorizate.
Reparatille efectuate de
persoane necalificate
reprezinta un pericol
pentru utilizator.

In cazul unei defectiuni
sau in timpul lucrarilor
de intretinerea sau
reparatii, deconectati
frigiderul de la priza

sau scoateti siguranta
corespunzatoare prizei.
Trageti de stecher, nu de
cablu.

Inchideti bine recipientele
cu bauturi cu continut
ridicat de alcool si
amplasati-le vertical.

Nu depozitati in frigider
spray-uri cu substante
inflamabile si explozive.
Nu folositi dispozitive
mecanice sau alte
mijloace de accelerare
a procesului de
dezghetare, altele decat
cele recomandate de
catre producator.



Acest produs nu este
destinat utilizarii de catre
persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau
mentale reduse, ori de
catre persoane fara
experienta (inclusiv
copiii), cu exceptia
cazului in care sunt
supravegheati de
persoana responsabila
pentru siguranta
acestora sau daca sunt
instruiti corespunzator
Cu privire la utilizarea
produsului.

Nu utilizati frigiderul daca
este deteriorat. Daca
aveti dubii, luati legatura
cu agentul de service.
Siguranta sistemului
electric al frigiderului
este garantata doar
daca sistemul de
impamantare al locuintei
dvs. corespunde
standardelor.

Expunerea aparatului la
ploaie, zapada, soare Si
vant afecteaza siguranta
sistemului electric.

In cazul deteriorarii

unui cablu electric, luati
legatura cu un service
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autorizat pentru a evita
pericolele.

Nu conectati frigiderul la
priza in timpul instalarii.
Pericol de moarte sau de
accidentare grava.
Acest frigider este
destinat exclusiv pastrarii
alimentelor. Nu trebuie
folosit in alte scopuri.
Eticheta cu specificatii
tehnice se afla pe
peretele interior din
stanga.

Nu conectati frigiderul la
sisteme de economisire
a electricitatii; acestea
pot defecta frigiderul.
Daca exista lumina

de culoare albastra in
frigider, nu priviti timp
indelungat cu ochiul
liber sau cu instrumente
optice.

In cazul frigiderelor
controlate manual,
asteptati cel putin 5
minute pentru a porni
frigiderul dupa o pana de
curent.

In cazul instrainarii
frigiderului, acest manual
trebuie transmis noului
proprietar.



¢ [Evitati deteriorarea
cablului de alimentare
n timpul transportului
frigiderului. Indoirea
cablului poate provoca
incendii. Nu asezati
obiecte grele pe
cablul de alimentare.
Nu atingeti stecherul
cu mainile ude cand
conectati produsul la
priza.

Nu conectati frigiderul la
priza daca aceasta nu
este bine fixata.

Din motive de siguranta,
nu stropiti cu apa
componentele exterioare
sau interioare ale
produsului.

Nu pulverizati in
apropierea frigiderului
materiale care contin
gaze inflamabile, cum ar
fi propan etc. Pericol de
incendiu si explozie.

Nu amplasati recipiente
umplute cu apa pe

frigider. Pericol de soc
electric sau incendiu.

Nu supraincarcati
frigiderul cu alimente.

In cazul supraincarcarii,
la deschiderea usii
alimentele pot cadea

Si va pot rani sau pot
deteriora frigiderul.

Nu amplasati obiecte
pe frigider, deoarece
acestea pot cadea

la deschiderea sau
inchiderea usii frigiderului.
Nu pastrati in frigider
materiale care necesita
pastrarea la 0 anumita
temperatura, cum

ar fi vaccinurile,
medicamentele
sensibile la temperatura,
materialele stiintifice etc.
Daca nu va fi folosit o
perioada mai lunga,
frigiderul trebuie scos din
priza. Pericol de incendiu
in cazul deteriorarii
cablului de alimentare.
Lamelele stecherului
trebuie curatate regulat,
in caz contrar pot
provoca incendii.

Varful stecherului trebuie
curatat regulat cu o
carpa uscata, in caz
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contrar poate provoca
incendii.

¢ Frigiderul se poate
deplasa daca picioarele
reglabile nu sunt fixate
corect pe podea. Fixarea
corecta a picioarelor
reglabile pe podea poate
preveni deplasarea
frigiderului.

e (Cand transportati
frigiderul, nu 1l apucati
de ménerul usii. In caz
contrar, acesta se poate
rupe.

e Daca amplasati produsul
langa alt frigider sau
congelator, lasati o
distanta de minim 8 cm
intre acestea. In caz
contrar, peretii laterali
invecinati se pot umezi.

Pentru produse cu

dozator de apa;

e Pentru ca circuitul de
apa al frigiderului sa
functioneze corect,
presiunea din reteaua
de apa trebuie sa fie
cuprinsa intre 1-8
bari. Daca presiunea
din reteaua de apa
depaseste 5 bari, este
necesara folosirea unui
regulator de presiune.

J

Daca presiunea
din reteaua de apa
depaseste 8 bari,
circuitul de apa al
frigiderului nu trebuie
conectat la reteaua
de apa. Daca nu aveti
posibilitatea sa masurati
presiunea din reteaua
de apa, solicitati ajutorul
unui profesionist.

e Folositi numai apa
potabila.

Siguranta copiilor

e Daca usa este dotata cu o incuietoare, nu
|&sati cheia la Indemana copiilor.

e Copiii trebuie supravegheati pentru a nu
se juca cu produsul.

Conformitate cu Directiva

WEEE si depozitarea la
deseuri a produsului uzat:

Acest produs respecta
Directiva UE WEEE (2012/19/
UE). Produsul este marcat cu
un simbol de clasificare pentru
deseuri electrice si electronice
- (WEEE).

Acest produs a fost fabricat
folosind piese si materiale de inalta
calitate, care pot fi refolosite si reciclate.
Nu depozitati produsul uzat impreuna cu
gunoiul menajer la sfarsitul duratei sale
de functionare. Duceti-l la un centru de
colectare pentru reciclarea echipamentelor
electrice si electronice. Luati legatura cu
autoritatile locale pentru a afla informatii
despre aceste centre de colectare.
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Conformitate cu Directiva
RoHS:

Produsul pe care I-ati achizitionat respecta
Directiva UE RoHS (2011/65/UE). Nu
contine materiale daunatoare si interzise
specificate n Directiva.

Informatii despre ambalaj
Ambalajul produsului este produs

din materiale reciclabile, conform
reglementarilor noastre nationale de
mediu. Nu depozitati ambalajul impreuna
cu gunoiul menajer sau cu alte deseuri.
Depozitati-1 in punctele de colectare a
ambalajelor amenajate de autoritatile
locale.

Avertisment HCA

Daca produsul dvs. este echipat cu un
sistem de racire cu R600a:

Acest gaz este inflamabil. Din acest motiv,
aveti grija sa nu deteriorati sistemul de
racire si conductele in timpul utilizarii si
transportului. In cazul deteriorari, feriti
produsul de potentialele surse de incendiu
si ventilati Incaperea in care se afla.
Ignorati acest avertisment daca
produsul dvs. este echipat cu un
sistem de racire cu R134a.

Tipul gazului folosit in produs este indicat
pe placuta de identificare de pe peretele
interior stang.

Nu aruncati produsul in foc.
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Modalitati de reducere a
consumului de energie

Nu lasati usa frigiderului deschisa
perioade lungi de timp.

Nu introduceti alimente sau bauturi calde
in frigider.

Nu supraincarcati frigiderul pentru a nu
bloca circulatia aerului in interior.

Nu instalati frigiderul In bataia razelor
soarelui sau langa aparate care emit
caldura, cum ar fi cuptoare, masini de
spalat vase sau calorifere.

Pastrati alimentele in recipiente inchise.
Tn cazul produselor cu congelator: puteti
depozita cantitatea maxima de alimente
in congelator cand scoateti raftul sau
sertarul congelatorului. Consumul de
energie declarat a fost determinat la
incarcare maxima, fara raftul sau sertarul
congelatorului. Folosirea unui raft sau
sertar adaptat la forma si dimensiunea
alimentelor de congelat nu reprezinta o
problema.

Decongelarea alimentelor congelate in
compartimentul frigiderului va economisi
energie si va mentine calitatea alimentelor.
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Recomandari pentru
compartimentul de alimente

proaspete

*optional

¢ Nu lasati alimentele sa atinga senzorul
de temperatura din compartimentul de
alimente proaspete.Pentru a mentine
temperatura optima in compartimentul de
alimente proaspete, senzorul nu trebuie sa
fie blocat de alimente.

e Nu amplasati alimente fierbinti in aparat.

—
L e
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Hlnstalarea

I\ Retineti ca producatorul nu isi asuma
responsabilitatea in cazul nerespectarii
instructiunilor din manual.

Instructiuni pentru

transportul ulterior al

frigiderului

1. Frigiderul trebuie golit si curatat inainte de
a fi transportat.

2. Rafturile, accesoriile, compartimentul
pentru legume etc. trebuie fixate cu
banda adeziva pentru a evita deplasarea
acestora.

3. Ambalajul trebuie fixat cu banda groasa
si sfoara rezistentd; respectati regulile de
transport tiparite pe ambalaj.

Retineti...

Recicland materialele protejati natura si

resursele nationale.

Pentru informatii despre reciclarea

ambalajului, luati legatura cu organizatiile

de protectie a mediului sau cu autoritatile
locale.

Inainte de a utiliza frigiderul

Inainte de a utiliza frigiderul, verificati

urmatoarele aspecte:

1. Interiorul frigiderului este uscat, iar aerul
poate circula licer In partea posterioara?

2. Montati cei 2 distantieri din plastic
conform figurii. Distantierii din plastic vor
asigura distanta necesara intre frigider si
perete, permitand circulatia aerului. (Figura
are rol exemplificativ, find posibil sa nu
corespunda intocmai produsului dvs.).

3. Curatati interiorul frigiderului conform
recomandarilor din sectiunea "Intretinere
si curatare”.

4. Conectati frigiderul la priza. La
deschiderea usii, lampa frigiderului se va
aprinde.

5. Veti auzi un zgomot la pornirea
compresorului. De asemenea, este
posibil sa auziti alte sunete provenite de
la lichidele si gazele din sitemul de racire,
indiferent daca compresorul functioneaza
sau nu; aceste zgomote sunt normale.

6. Este posibil ca muchiile frontale ale
frigiderului sa se incalzeasca. Acest
fenomen este normal. Aceste zone se
incalzesc pentru a evita condensul.

Conexiunea electrica

Conectati produsul la o priza cu pamantare

si cu o siguranta de capacitate adecvata.

Important:
e Conexiunea trebuie sa respecte legislatia
in vigoare.

e Stecherul cablului de alimentare trebuie sa
fie usor accesibil dupa instalare.

e Tensiunea retelei electrice trebuie sa
corespunda tensiunii specificate.

e Nu utilizati cabluri prelungitoare si triplu
stechere pentru conectare.

/\ Cablurile de alimentare deteriorate trebuie
inlocuite de un electrician calificat.

/N Produsul nu trebuie utilizat inainte de a fi
reparat! Pericol de electrocutare!

11|Ro



Indepartarea ambalajului

Ambalajele pot fi periculoase pentru copii.

Nu lasati ambalajele la indemana copiilor;

depozitati-le la deseuri conform normelor

in vigoare. Nu le depozitati impreuna cu
deseurile menajere.

Ambalajul frigiderului este produs din

materiale reciclabile.

Depozitarea la deseuri a

frigiderului vechi

Depozitati la deseuri aparatul vechi fara a

afecta mediul inconjurator.

e Pentru informatii despre depozitarea la
deseuri, puteti lua legatura cu distribuitorul
autorizat, cu serviciul de salubritate sau
cu autoritatile locale.

Tnainte de a depozita frigiderul la deseuri,

taiati stecherul si, daca usa este dotata cu

sisteme de blocare, distrugeti-le pentru a

impiedica blocarea copiilor in interior.

Amplasarea si instalarea
Daca usa incaperii unde urmeaza

sa amplasati frigiderul este prea ingusta

pentru a permite introducerea frigiderului,

apelati la service-ul autorizat pentru

demontarea usilor frigiderului, pentru ca

acesta sa poata incapea.

12

1. Instalati frigiderul astfel incét sa fie usor
accesibil.

2. Feriti frigiderul de surse de caldura, de
umiditate crescuta si de lumina directa a
soarelui.

3. Pentru eficienta functionarii, asigurati

un spatiu de ventilare suficient in jurul
frigiderului.

Daca frigiderul este amplasat intr-o nisa

in perete, trebuie sa existe o distanta de
minim 5 cm intre acesta si tavan si pereti.
Daca podeaua este acoperita cu covor,
frigiderul trebuie ridicat la 2,5 cm de podea.
4. Amplasati frigiderul pe o suprafata plana,
pentru a evita dezechilibrarea sa.

5. Nu amplasati frigiderul la temperaturi
ambientale sub 10°C.
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Reglarea picioarelor

Daca frigiderul este instabil;

Echilibrati frigiderul rotind picioarele frontale
conform figurii. Pentru a cobori un colt,
rotiti piciorul in sensul sagetii negre; pentru
a-l ridica, rotiti in sens opus. Acest proces
este mai simplu daca o alta persoana ridica
usor frigiderul.

@ @

- J - J

Schimbarea lampii

Pentru a schimba lampa din interiorul
frigiderului, luati legatura cu un service
autorizat.

13

Montarea capacului
ventilatiei inferioare
Montati capacul ventilatiei inferioare
conform figurii.

Schimbarea directiei de
deschidere a usii

Directia de deschidere a usii frigiderului
poate fi modificata in functie de amplasarea
acestuia. Daca acest lucru este necesar,
apelati cel mai apropiat service autorizat.
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n Pregatire

@

BE

Frigiderul trebuie instalat la cel putin 30

cm distanta de surse de caldura, cum

ar fi plite, cuptoare, centrale termice Si

sobe, precum si la minim 5 cm distanta

de cupotare electrice; frigiderul nu trebuie
amplasat in bataia razelor solare.

Temperatura ambientala a incaperii in care

este instalat frigiderul trebuie sa fie de

minim 10°C. Nu se recomanda utilizarea
frigiderului sub aceasta temperatura,
deoarece eficienta racirii este redusa.

Curatati interiorul frigiderului.

Daca instalati doua frigidere unul langa

altul, 1asati un spatiu de cel putin 2 cm

intre ele.

La prima pornire a frigiderului, respectati

urmatoarele instructiuni pe parcursul

primelor sase ore.

- Nu deschideti frecvent usa.

- Frigiderul trebuie sa functioneze gol, fara
alimente.

- Nu scoateti din priza frigiderul. Tn cazul
unei pene de curent, cititi avertismentele
din sectiunea "Solutii recomandate
pentru probleme”.

Pastrati ambalajul original si materialele de

protectie pentru transportul sau mutarea

ulterioara.

14
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[ vtlizarea frigiderului
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Panoul de afi$aj Pentru a congela cantitati mari de alimente,
apasati butonul Quick Freeze (Congelare
1- Functie de congelare rapida rapida) inainte de a introduce alimentele n
Indicatorul de congelare rapida ramane congelator. Daca apasati de mai multe ori
aprins cat timp functia de congelare butonul Quick Freeze (Congelare rapida)
rapida este activata. Pentru a anula la intervale scurte de timp, sistemul de
aceasta functie, apasati inca o data protectie a circuitului electronic se va
butonul Quick Freeze (Congelare rapida). activa, iar compresorul nu va porni imediat.
Indicatorul de congelare rapida se va
stinge, iar congelatorul va reveni la Functia nu se reactiveaza dupa o pana de
functionarea normala. Daca nu anulati curent.

functia de congelare rapida, aceasta se va

dezactiva automat dupa 4 ore sau dupa

ce compartimentul de congelare ajunge la

temperatura necesara.

@ Figurile din acest manual sunt schematice, fiind posibil sa nu fie identice cu produsul dvs.
Componentele care nu exista in dotarea produsului achizitionat de dvs. sunt prezente pe
alte modele.
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2- Indicator de congelare rapida
Acest simbol clipeste cand functia de
congelare rapida este activa.

3- Functie de reglare a congelatorului
Aceasta functie permite reglarea
temperaturii din congelator. Apasati

acest buton pentru a regla temperatura
congelatorului la -18, -20, -22, respectiv
-24.

4- Indicatorul temperaturii setate in
congelator

Indica temperatura setata pentru
congelator.

5- Indicatorul temperaturii din
congelator

Indicatoarele -24, -22, -20, -18 raman
aprinse.

6- Functie de reglare a frigiderului
Aceasta functie permite reglarea
temperaturii din frigider. Apasati acest
buton pentru a regla temperatura
frigiderului la 8, 6, 4, respectiv 2.

7- Indicatorul temperaturii setate in
frigider
Indica temperatura setata pentru frigider.

8-Indicatorul temperaturii din frigider
Indicatoarele 8, 6, 4 si 2 raman aprinse.

16

9- Functie de racire rapida

Cand apasati butonul Quick Fridge (Racire
rapida), temperatura frigiderului va scadea
sub valoarea setata. Aceasta functie poate
fi folosita pentru a raci rapid alimentele
introduse 1n frigider. Pentru a raci cantitati
mari de alimente, activati aceasta functie
inainte de a introduce alimentele in frigider.
Indicatorul de racire rapida ramane aprins
cat timp functia de racire rapida este
activata. Pentru a anula aceasta functie,
apasati inca o data butonul Quick Fridge
(Racire rapida). Indicatorul de racire rapida
se va stinge, iar frigiderul va reveni la
functionarea normala. Daca nu anulati
functia de racire rapida, aceasta se va
dezactiva automat dupa 2 ore sau dupa
ce compartimentul frigiderului ajunge la
temperatura necesara.

Functia nu se reactiveaza dupa o pana de
curent.

10- Indicator de racire rapida

Acest simbol clipeste cand functia de racire
rapida este activa.

11- Functia Eco-Fuzzy (functionare
economica speciala)

Apasati butonul Quick Freeze (Congelare
rapidad) timp de 3 secunde pentru a
activa functia Eco Fuzzy. Cand aceasta
functie este activata, frigiderul trece la
modul de functionare economica timp de
minim 6 ore, iar indicatorul de functionare
economica se aprinde. Apasati din nou
butonul Quick Freeze (Congelare rapida)
timp de 3 secunde pentru a dezactiva
functia Eco Fuzzy.
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12- Indicator de temperatura mare /
eroare

Acest indicator se aprinde daca
temperatura este mare sau daca exista
erori.

13. Indicator de functionare economica
Indicatorul de functionare economica se
aprinde cand temperatura congelatorului
este setata la -18°C si se stinge cand este
selectata functia de racire sau congelare
rapida.

14- Indicator ionizare

Indicatorul este aprins continuu. Acesta
indica faptul ca frigiderul este protejat de
bacterii.

15- Indicator umiditate

Indicatorul este aprins continuu. Acesta
indica faptul ca alimentele din frigider sunt
pastrate la umiditatea ideala.

17

16-Mod de economisire a energiei
Cand apasati acest buton, simbolul de
economisire a energiei se va aprinde, iar
functia de economisire a energiei va fi
activata. Cand functia de economisire a
energiei este activata, toate simbolurile de
pe afisaj vor fi stinse, cu exceptia simbolului
de economisire a energiei. Cand modul

de economisire a energiei este activ, la
apasarea oricarui buton sau la deschiderea
usii, modul de economisire a energiei va

fi dezactivat, iar simbolurile de pe afisaj

vor reveni la normal.Daca apasati din nou
butonul, simbolul de economisire a energiei
se va stinge, iar modul de economisire a
energiei va fi dezactivat.

17-Mod de blocare a tastelor

Apasati simultan timp de 3 secunde
butoanele de racire rapida si FF Set.
Simbolul de blocare a tastelor se va
aprinde si modul de blocare a tastelor

va fi activat. Butoanele nu functioneaza
cand modul de blocare a tastelor este
activ. Apasati din nou simultan timp de 3
secunde butoanele de racire rapida si FF
Set. Simbolul de blocare a tastelor se va
stinge si modul de blocare a tastelor va fi
dezactivat.
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Reglarea Reglarea i
congelatorului frigiderului Explicafii
-18°C 4°C Aceasta este setarea normala recomandata.
o o0 o Aceste setari sunt recomandate cand temperatura
20,-22 sau -24°C 4°C ambientala depaseste 30°C.
. Folositi pentru congelarea rapida a alimentelor.
Congelare rapida 4°C Frigiderul va reveni la setarea anterioara dupa
incheierea procesului.
Daca considerati ca in frigider temperatura nu este
-18°C sau mai rece 2°C suficient de scazuta datorita temperaturilor exterioare
ridicate sau deschiderii frecvente a usii.
Folositi aceasta setare cand frigiderul este
. Refrigerare supraincarcat sau cand dorit,i_sévrécit,.i rapid
-18°C sau mai rece rabida alimentele. Este recomandabil sa activati functia de
P refrigerare rapida cu 4-8 ore inainte de a introduce
alimentele.

Congelarea alimentelor
proaspete

Este recomandabil s& introduceti
alimentele in pungi sau in cutii inainte de a
le introduce in frigider.

Alimentele fierbinti trebuie Iasate sa se
raceasca pana ajung la temperatura
camerei inainte de a fi introduse n frigider.
Alimentele ce urmeaza a fi congelate
trebuie sa fie proaspete si de buna
calitate.

Alimentele trebuie divizate in portii, in
functie de consumul zilnic al familiei.
Alimentele trebuie ambalate etans pentru
a nu se usca, chiar daca urmeaza sa fie
pastrate o perioada scurta de timp.
Materialele folosite pentru ambalare
trebuie sa fie rezistente la frig, umiditate,
miros, ulei si acizi; de asemenea, trebuie
s fie etanse. In plus, acestea trebuie s3
fie bine inchise si sa reziste la congelarea
la temperaturi foarte scazute.

Alimentele congelate trebuie folosite
imediat dupa decongelare; se interzice
recongelarea acestora.

Respectati urmatoarele instructiuni pentru
a obtine cele mai bune rezultate.
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1. Nu congelati simultan cantitati mari de
alimente. Alimentele isi pastreaza cel mai
bine proprietatile daca sunt congelate cat
mai rapid.

2. Amplasarea alimentelor calde in
congelator cauzeaza functionarea
continua a sistemului de racire, pana la
congelarea completa a acestora.

3. Nu amestecati alimentele congelate cu
cele proaspete.

Recomandari de pastrare a

alimentelor precongelate

e Alimentele precongelate trebuie pastrate
conform instructiunilor producatorului
aferente unui compartiment de congelare

X (4 stele).

e Pentru a asigura mentinerea calitatii
originale a alimentelor precongelate,
trebuie respectate urmatoarele
recomandari:

1. Introduceti pachetele in congelator cat
mai rapid dupa cumparare.

2. FEtichetati si datati pachetele.

3. Nu depasiti datele de expirare indicate pe
ambalaj.
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Dezghetarea
Compartimentul congelatorului se
dezgheata automat.

Introducerea alimentelor

Diverse alimente, cum
ar fi carne, peste,
inghetata, legume etc.

Rafturi congelator

Tavita pentru oua Ou

Alimente n recipiente,

Rafturi frigider farfurii si cutii inchise

Alimente si bauturi
in ambalaje de mici
dimensiuni (de ex.
lapte, suc si bere)

Rafturi usa frigider

Ice:gumr‘regmmem Legume si fructe
ggﬁ?rﬂagr'g%eunste Delicatese (branza, unt,
proaspete salam etc.)

Informatii despre congelarea
pe termen lung

Pentru a-si mentine calitatea, alimentele
trebuie congelate cat mai rapid dupa
introducerea In congelator.

Normele TSE impun congelarea in 24h a
cel putin 4,5 kg de alimente la temperatura
de -18°C sau mai mica pentru fiecare 100
de litri ai compartimentului de congelare, la
o temperatura ambientala este de 32°C.
Pastrarea pe termen lung a alimentelor
este posibila numai la temperatura de
-18°C sau mai mica.

Prospetimea alimentelor poate fi mentinuta
mai multe luni (la temperatura de -18°C
sau mai mica).
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AVERTISMENT! /A

e Alimentele trebuie divizate in portii, Tn
functie de consumul zilnic al familiei.

¢ Alimentele trebuie ambalate etans pentru
a nu se usca, chiar daca urmeaza sa fie
pastrate o perioada scurta de timp.
Materiale necesare pentru ambalare:

¢ Banda adeziva rezistenta la frig

e Ftichete adezive

e Inele elastice

e Pix

Materialele folosite pentru ambalare trebuie
sa fie rezistente la frig, umiditate, miros, ulei
si acizi.

Alimentele care urmeaza sa fie congelate
nu trebuie sa atinga alimentele deja
congelate, pentru a nu provoca
decongelarea partiala a acestora.
Alimentele congelate trebuie folosite
imediat dupa decongelare; se interzice
recongelarea acestora.

RO



Dozator de apa

*optional

Dozatorul de apa este o functie deosebit
de utila, care permite accesul la apa rece
fara deschiderea usii frigiderului. Deoarece
nu va mai trebui sa deschideti atat de des
usa frigiderului, veti economisi energie.

Utilizarea dozatorului de apa

Apasati cu paharul bratul dozatorului de
apa. Dozatorul se va opri dupa ce eliberati
bratul.

Debitul maxim de apa se poate obtine
prin apasarea completa a bratului. Retineti
ca debitul de apa al dozatorului variaza in
functie de cat de tare apasati bratul.

Pe masura ce paharul se umple, reduceti
usor apasarea bratului pentru a evita
varsarea apei. Daca apasati usor bratul,
apa va picura; acest lucru este normal si
nu reprezinta o defectiune.
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Alimentarea rezervorului dozatorului
de apa

Deschideti capacul rezervorului de apa,
conform figurii. Alimentati rezervorul cu apa
curata si fara impuritati. Inchideti capacul.
Pentru a evita curgerea accidentala a apei,
va recomandam sa blocati dozatorul de
apa.

Avertisment!

e Alimentati rezervorul numai cu apg; nu
alimentati rezervorul cu sucuri de fructe,
bauturi carbogazoase sau alcoolice
inadecvate pentru dozatorul de apa.

In cazul folosirii unor astfel de lichide,
dozatorul de apa se va defecta definitiv.
Garantia nu acopera astfel de cazuri.
Este posibil ca unele substante si aditivi
din aceste bauturi / lichide sa deterioreze
rezervorul de apa.

e Folositi numai apa potabila curata si fara
impuritai.

e Rezervorul de apa are o capacitate de 2,2
litri; nu 1l alimentati in exces.
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e Apasati bratul dozatorului de apa cu
un pahar rigid. Daca folositi pahare din
plastic de unica folosinta, apasati bratul
cu degetele din spatele paharului.
Curatarea rezervorului de apa
Detasati capacul rezervorului deschizand
blocajele de pe ambele laturi. Demontati
rezervorul de apa si curatati-I cu apa calda
si curata. Amplasati rezervorul de apa in
locasul sau, montati capacul rezervorului Si
inchideti blocajele.

Asigurati-va ca piesele demontate in timpul
curatarii (daca este cazul) sunt fixate corect
in pozitiile initiale. in caz contrar, pot sa
apara scurgeri de apa.

Important:

Componentele rezervorului de apa si ale
dozatorului de apa nu trebuie spalate in
masina de spalat vase.
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Tava pentru apa

Apa care picura in timpul utilizarii
dozatorului de apa se acumuleaza in

tava inferioara. Scoateti tava inferioara
tragand-o spre dvs. si goliti-o periodic.
Scoateti grilajul din plastic apasandu-I din
lateral.

Demontati valva de apa din rezervorul de
apa. Cand o montati la loc, asigurati-va ca
garnitura este la locul sau.
AVERTISMENT: A se conecta numai
la o conducta de apa potabila.
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Filtru dezodorizant

Filtrul dezodorizant din conducta de aer
a compartimentului frigiderului previne
acumularea mirosurilor neplacute.

%EE |\>L\Qu
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Compartiment racitor

Puteti mari volumul frigiderului demontand
compartimentele pentru gustari. Trageti
compartimentul spre dvs. pana cand se
opreste. Ridicati partea frontala circa 1
cm si trageti-I din nou spre dvs. pentru a-I
demonta.

Puteti folosi aceste compartimente pentru
a pregati alimentele pentru congelare.

De asemenea, puteti folosi aceste
compartimente pentru a pastra alimente la
o temperatura cu cateva grade mai mica
decéat cea din compartimentul frigiderului.
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Fante de reglare a umiditatii
in compartimentul pentru
legume

Folosirea fantelor de reglare a umiditatii din
compartimentul pentru legume
Compartimentul pentru legume este
conceput special pentru a pastra legumele
proaspete, mentinandu-le umiditatea.
Aerul rece circuld n jurul compartimentului
pentru legume, iar cantitatea de aer

rece care ajunge In compartiment este
controlata folosind fantele din partea
frontala a capacului.

Puteti regla fantele in pozitia doritd, In
functie de umiditatea si tipul alimentelor din
compartimentul pentru legume.

Pentru a reduce temperatura din
compartimentul pentru legume, deschideti
fantele; pentru a spori temperatura din
compartimentul pentru legume si a mentine
umiditatea alimentelor mai mult timp,
inchideti fantele.

)
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Utilizarea compartimentului
pentru legume rotativ (a unele
modele)

Compartimentul pentru legume cu
deschidere prin rotire simplifica utilizarea si
permite pastrarea unor cantitati mai mari
de legume si fructe.

Cand trageti de manerul din partea
sténga-jos a compartimentului pentru
legume, sertarul se va roti spre dreapta,
deschizandu-se cu usurinta. Separatorul
din compartimentul pentru legume permite
separarea legumelor de fructe, prevenind
strivirea acestora.
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Aparatul Icematic si
recipientul pentru gheata
Utilizarea aparatului Icematic

* Umpleti aparatul Icematic cu apa si
amplasati-l in suportul sau. In aproximativ
doua ore, gheata va fi gata. Nu demontati
aparatul lcematic din suport pentru a lua
gheata.

* Rotiti butonul acestuia in sens orar cu 90
de grade.

Cuburile de gheata vor cadea in recipientul
pentru gheata de dedesubt.

* Puteti scoate recipientul pentru a servi
cuburile de gheata.

* Daca doriti, puteti pastra cuburile de
gheata in recipient.

Recipient pentru gheata

Recipientul pentru gheata este destinat
doar pastrarii cuburilor de gheata. Nu
turnati apa in acesta. In caz contrar, se va
rupe.
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Bec albastru

*optional

Alimentele din compartimentul pentru
legume iluminat cu lumina albastra
continua fotosinteza datorita lungimii de
unda a luminii albastre, conservandu-si
astfel prospetimea si sporind continutul de
vitamine.

|

|

—
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I intretinere si curatare

A\ Ny curatati aparatul cu benzing, benzen
sau substante similare.

Recomandam deconectarea aparatului
de la priza nainte de curatare.

N\ Nu utilizati pentru curatare instrumente
ascutite sau abrazive, sapun, substante
de curatare, detergenti sau ceara de
lustruire.

@ Folositi apa calduta pentru a curata
interiorul, apoi stergeti cu o carpa uscata.

@ Stergeti interiorul cu o carpa umezita
intr-o solutie de o lingurita de bicarbonat
de sodiu dizolvat in 0,51 apa, apoi stergeti
CU O céarpa uscata.

Asigurati-va ca nu intrd apa in carcasa
lampii si in alte componente electrice.

/\ Daca frigiderul nu va fi utilizat o perioada
lunga de timp, deconectati-l de la priza
si scoateti toate alimentele, lasand usa
intredeschisa.

@ Verificati periodic garniturile usii,
asigurandu-va ca nu s-au murdarit cu
alimente.

A\ Pentru a demonta rafturile de pe usg,
goliti-le de alimente, apoi ridicati-le.
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A Nu folositi niciodata substante de
curatare cu clor sau apa cu clor pentru
curatarea suprafetelor exterioare si a
suprafetelor cromate ale produsului.
Clorul provoaca coroziunea acestor
suprafete metalice.

Protejarea suprafetelor din

lastic
Nu introduceti in frigider ulei sau
alimente gatite in ulei In recipiente fara
capac, deoarece acestea vor deteriora
suprafetele din plastic ale frigiderului.
Daca uleiul ajunge pe suprafetele din
plastic, curatati-le si clatiti-le imediat cu
apa calda.
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Solutii recomandate pentru probleme

Tnainte de a apela la service, cititi aceasté lista. Puteti economisi timp si bani. Lista
include probleme frecvente care nu sunt provocate de defecte de material sau de
manopera. Este posibil ca unele functii descrise aici sa nu existe in produsul dvs.

Frigiderul nu functioneaza

Frigiderul este conectat corect la priza? Introduceti stecherul in priza.
Siguranta prizei la care este conectat frigiderul este arsa? Verificati siguranta.

Condens pe peretele lateral al compartimentului frigiderului. (MULTI ZONE, COOL
CONTROL and FLEXI ZONE)

Mediu foarte rece. Deschidere frecventa a usii. Mediu foarte umed. Pastrarea
alimentelelor lichide n recipiente deschise. Usa intredeschisa.

Selectati o temperaturd mai joasa.

Reduceti durata sau frecventa de deschidere a usii.

Acoperiti alimentele pastrate n recipiente deschise.

Stergeti condensul cu o cérpa uscata si verificati daca apare din nou.

Compresorul nu functioneaza

Sistemul de protectie termica a compresorului se va activa in cazul penelor de curent
sau in cazul deconectarii si reconectarii la priza, deoarece presiunea din sistemul de
racire nu este inca echilibrata.

Frigiderul va porni dupa circa 6 minute. Apelati la service daca frigiderul nu porneste
dupa aceasta perioada.

Frigiderul este in modul de dezghetare. Acest mod este normal pentru un frigider cu
dezghetare automata. Ciclul de dezghetare are loc periodic.

Frigiderul nu este conectat la priza. Asigurati-va ca stecherul este introdus corect in
priza.

Ali reglat corect temperatura? Pana de curent. Luati legatura cu furnizorul de
electricitate.

Frigiderul porneste des sau functioneaza perioade lungi de timp.
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e Este posibil ca noul frigider sa fie mai mare decét cel vechi. Acest fenomen este normal.
Frigiderele mari functioneaza perioade lungi de timp.

e Este posibil ca temperatura din incapere sa fie ridicata.Acest lucru este normal.

e Este posibil ca frigiderul sa fi fost conectat recent la priza sau sa fi fost umplut recent cu
alimente. Racirea completa a frigiderului poate dura doua ore sau mai mullt.

e Este posibil ca in frigider sa fi fost introduse recent cantitati mari de alimente calde.
Alimentele calde determina functionarea pe perioade lungi de timp a frigiderului, pana la
atingerea temperaturii corespunzatoare.

e Este posibil ca usile sa fi fost deschise frecvent sau lasate intredeschise mai mult timp.
Aerul cald intrat in frigider determina functionarea pe perioade mai lungi. Deschideti mai
rar usile.

e Este posibil ca usa compartimentului congelatorului sau frigiderului sa fi fost lasata
intredeschisa. Verificati daca usile sunt inchise corect.

e Ali selectat o temperatura foarte joasa. Selectati o temperatura mai ridicata si asteptai
ca aceasta sa fie atinsa.

e Este posibil ca garnitura usii frigiderului sau congelatorului sa fie murdara, uzata, rupta
sau pozitionata incorect. Curatati sau inlocuiti garnitura. Garniturile deteriorate/defecte
determina functionarea pe perioade lungi de timp a frigiderului pentru a se asigura
temperatura corecta.

Temperatura congelatorului este foarte joasa, iar temperatura frigiderului este adecvata.

e Ali selectat o temperatura foarte joasa a congelatorului. Selectati o temperatura mai
ridicata a congleatorului.

Temperatura frigiderului este foarte joasa, iar temperatura congelatorului este adecvata.

e Ali selectat o temperatura foarte joasa a frigiderului. Selectati o temperatura mai ridicata
a frigiderului.

Alimentele din sertarele frigiderului ingheata.

e Ali selectat o temperatura foarte joasa a frigiderului. Selectati o temperatura mai ridicata
a frigiderului.

Temperatura din frigider sau congelator este foarte mare.

e Ali selectat o temperatura foarte inalta a frigiderului. Temperatura setata pentru
frigider afecteaza temperatura congelatorului. Modificati temperatura frigiderului sau
congelatorului pana cand temperatura din frigider sau congelator ajunge la un nivel
adecvat.

e Este posibil ca usa sé fie intredeschisa. inchideti complet usa.

e Este posibil ca in frigider sa fi fost introduse recent cantitati mari de alimente calde.
Asteptati ca frigiderul sau congelatorul sa ajunga la temperatura adecvata.

e Este posibil ca frigiderul sa fi fost introdus recent in priza. Racirea completa a frigiderului
ia mai mult timp, datorita dimensiunii sale.

Frigiderul emite un sunet asemanator cu cel al secundarului unui ceas mecanic.

e Acest sunet este emis de valva solenoid a frigiderului. Valva solenoid are rolul de a permite
trecerea agentului de racire prin compartimentul care poate fi setat pentru racire sau
congelare. Acesta este un fenomen normal si nu reprezinta o defectiune.
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In timpul functionarii frigiderului, zgomotul devine mai intens.

e Modul de functionare a frigiderului se poate modifica in functie de conditile ambientale.
Acesta este un fenomen normal si nu reprezinta o defectiune.

Vibratii sau zgomot.

e Podeaua este denivelata sau instabila. Frigiderul se clatind cand este Tmpins usor.
Asigurati-va ca podeaua este plana, stabila si poate sustine greutatea frigiderului.

e Zgomotul poate fi provocat de obiectele amplasate pe frigider. Aceste obiecte trebuie
indepartate de pe frigider.

Zgomote asemanatoare curgerii sau pulverizarii lichidelor.

e Functionarea frigiderului se bazeaza pe circulatia gazelor si lichidelor. Acesta este un
fenomen normal si nu reprezinta o defectiune.

Zgomot similar cu suieratul vantului.

e Racirea eficienta este asigurata de ventilatoare. Acesta este un fenomen normal si nu
reprezinta o defectiune.

Condens pe peretii interiori ai frigiderului.

e Mediile calde si umede favorizeaza formarea ghetii si condensului. Acesta este un
fenomen normal si nu reprezinta o defectiune.

e Usile sunt intredeschise. Asigurati-va ca usile sunt inchise complet.

e Este posibil ca usile sa fi fost deschise frecvent sau lasate deschise mai mult timp.
Deschideti mai rar usa.

Umiditate n exteriorul frigiderului sau intre usi.

e Este posibil ca mediul sa fie umed. Acest fenomen este normal in medii umede. La
reducerea umiditatii, condensul va disparea.

Mirosuri neplacute in frigider.

e Interiorul frigiderului trebuie curatat. Curatati interiorul frigiderului folosind un burete, apa
calda sau carbonatata.

e Este posibil ca mirosul sa se datoreze unor recipiente sau ambalaje. Folositi un recipient
sau un ambalaj diferit.

Usa/usile nu se inchide/inchid.

e Este posibil ca alimentele sa impiedice inchiderea usii. Mutati alimentele care impiedica
inchiderea usii.
Este posibil ca frigiderul sa fie inclinat sau instabil. Ajustati picioarele de reglare.

e Podeaua este denivelata sau instabila. Asigurati-va ca podeaua este plana si poate
sustine greutatea frigiderului.

Compartimentele pentru legume sunt blocate.

e Este posibil ca alimentele sa atinga partea superioara a sertarului. Rearanjati alimentele in
sertar.
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arctic

service
Reteaua de service ARCTIC

Sediul Central Service Géesti
Str. 13 Decembrie nr. 210, Gaesti, Jud. Dambovita

Centrul de apeluri
0245 - 605 111, numér apelabil in reteaua Romtelecom
0372 - 015 111, numdr apelabil in reteaua Vodafone

Programul de functionare al Centrului de Apeluri
Luni - Vineri: 08:00 - 20:00

S&mbatd:

09:00 - 17:00

E-mail: service@arctic.ro

Nr.Crt. | JUDET REPREZENTANTA ADRESA

1. ALBA ALBA IULIA Bd. Transilvaniei, bl. 3FG parter

2. ARAD ARAD Piata Arenei, bloc E, Sc. C, parter

3. ARGES PITESTI Str. Fratii Golesti, bloc $-9C, parter

4. BACAU BACAU Str. Energiei nr. 39, B1.39, parter

5. BIHOR ORADEA Bd. Dacia nr. 54, bl. U4, parter

6. BISTRITA NASAUD | BISTRITA Str.C Roman Vivu, bl.1, Sc.A, parter
7. BRAILA BRAILA Str. Scolilor nr. 37, bloc C, parter

8. BRASOV BRASOV Str. Jepilor nr. 2, cartier ada

9. BUCURESTI DECEBAL Bd. Decebal, nr. 18 — 20, bloc S4, parter
10. BUZAU BUZAU Str. lon Baiesu, bloc C2, parter

Nr.Crt. | JUDET REPREZENTANTA ADRESA

1. CARAS SEVERIN RESITA Str. B.A.F bloc 1A, parter

12. CLUJ CLUJ Str. C. Bra si nr. 2, bloc 3B,parter

13. CONSTANTA CONSTANTA Sos. Mangaliei nr. 93, bloc S, parter

14. COVASNA SFANTU GHEORGHE | Bd. Nicolae lorga nr. 10A, BI.10, parter

15. DAMBOVITA GAESTI Str. 1 D brie, bloc 64

16. DAMBOVITA TARGOVISTE Str. I. C. Bratianu, bl. D1, sc. C, parter

17. DOLJ CRAIOVA Bd. Decebal, nr.79-81, bl.38, parter

18. GALATI GALATI Str. Constructorilor nr. 7

19. GORJ TARGU JIU Str. 1 D ie 1918, bl. D6, parter

20. HARGHITA MIERCUREA CIUC Str. Pietei, nr.7, sc. D, parter

21. HUNEDOARA DEVA Bd. 22 D ie, bloc 10, sc.1, parter

22. IALOMITA SLOBOZIA Str. Dobrog Gherea, bl. D1, sc.C, parter
23. IASI IASI Str. Sf. Lazar nr. 6, parter

24. MARAMURES BAIA MARE Str. Traian, nr. 12, bl. 12, parter

25. MEHEDINTI TURNU SEVERIN Str. Ind d i, nr. 39, bl. KA 2, parter
26. MURES TARGU MURES Str. Libertatii nr. 97

27. NEAMT PIATRA NEAMT Str. . A nr. 6, bl. T6, sc. B, parter
28. OLT SLATINA Str. Nicolae Titul bl.21A, parter

29. PRAHOVA PLOIESTI Str. Gheorghe Doja bl.35, sc. C, parter

30. SALAJ ZALAU Str. Gheorghe Doja, nr.91, bl. D113, sc A, parter
31. SATU MARE SATU MARE Bd. Lucian Blaga, bloc U18, parter

32. SIBIU SIBIU Str. Parcul Tineretului, bl.9, parter

33. SUCEAVA SUCEAVA Str. Maragesti nr. 39a

34. TELEORMAN ALEXANDRIA Str. Dundrii, bloc BM2, sc. F, parter

35. TIMIS TIMISOARA Bd. Stefan cel Mare, bl. U15, parter

36. TULCEA TULCEA Str. g, bl. 3, sc. A, parter

37. VALCEA RAMNICU VALCEA Str. Tudor Vladimirescu,nr. 5, sc C, parter
38. VASLUI VASLUI Bd. Republicii nr. 12, bloc G45

29| RO




www.beko.com
48 9798 0000/AJ

EN-RO



